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Hkkx&1@Part-1
(vfèkdre vad & 20@Maximum Marks – 20)

uksV% bl Hkkx esa dqy 15 ç'u gSaA çR;sd ç'u vfuok;Z gSA çR;sd ç'u ds fy;s vad muds lEeq[k vafdr gSaA

 1. funZs'kkuqlkj okD; ifjorZu dhft;sA

 (i) og ?kj vk;k vkSj mlus Hkkstu fd;k (ljy okD;)

 (ii) ifjJeh O;fDr vo'; liQy gksrk gS (feJ okD;) ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 2. la;qDr okD; dh ifjHkk"kk fyf[k,A ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 3. lw;kZsn; gksrs gh if{k;ksa us pgpgkuk 'kq: dj fn;kA

 (i) mi;ZqDr okD; fdl dksfV dk gS\

 (ii) mi;ZqDr okD; dks la;qDr okD; esa cnfy;sA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 4. 
 (i) ikuh cjlrk] rks ikSèks c<+rsA

 (ii) vjs] thuk gS] rks g¡ldj thvksA

  mi;ZqDr okD; fdl çdkj ds gSa\ (bPNkFkZd] ladsrokpd] lansgkFkZd] foLe;kfncksèkd)

 ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 5. ^vèkZfojke* fdls dgrs gSa\ bldk ç;ksx dc gksrk gS\ ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 6. cl gks x;k jgus nks

  mi;ZqDr okD; esa mi;qDr fojke fpÉ yxk,¡A ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 7. fuEufyf[kr okD;ksa dks 'kq¼ dhft;s&

 (i) viuh rkdr ds cy ij MVs jgksA

 (ii) fcYyh us ngh fxjk nhA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 8. fuEufyf[kr okD;ksa dks 'kq¼ dhft;s&

 (i) ckyd dh cqf¼ekuh ns[kdj lHkh nk¡r rys m¡xyh nckus yxsA

 (ii) muds çR;sd 'kCn çHkko Mkyrs FksA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 9. ^fdlku vkRegR;k* ds fo#¼ ,d Lyksxu (ukjk) fyf[k;sA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 10. ^csVh cpkvks] csVh i<+kvks* ukjs dk vFkZ Li"V dhft;sA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 01

 11.
 (i) ^vuw<+k* dk mi;qDr i;kZ;okph 'kCn gS& ;qorh] çkS<+k] dqekjh

 (ii) f}t dk i;kZ; ugha gS & nk¡r] i{kh] ;kfKd ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 02

 12. fuEufyf[kr okD;ksa esa js[kkafdr 'kCnksa ds LFkku ij lewgokph laKk dk ç;ksx djrs gq, okD; cukb;s%

 (i) czãk fo".kq egs'k l`f"V ds dkjd gSaA

 (ii) i`Foh] ty] ikod] xxu] lehj ls gekjk 'kjhj fufeZr gSA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 02

 13. vkfèk&O;kfèk dk vFkZHksn Li"V djrs gq, nks okD; cukb;sA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 02

 14. 
 (i) vfdapu vkSj ?kkrd dk] vFkZ fy[krs gq, okD; ç;ksx dhft;sA

 (ii) bYMkslZesaV rFkk iQqVuksV 'kCnksa dk fganh :ikarj.k dhft;sA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 02

 15. fuEufyf[kr okD;ka'k ds fy;s ,d 'kCn rFkk laf{kIrk{kj ds fy;s iw.kZ okD;ka'k fyf[k;s %

 (i) tks vius LFkku ;k fLFkfr ls vyx u fd;k tk lds

 (ii) ,Lek ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 02
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Hkkx&2@Part-2
(vfèkdre vad & 50@Maximum Marks – 50)

 uksV% 1- bl Hkkx esa dqy 11 ç'u gSaA çR;sd ç'u vfuok;Z gSA çR;sd ç'u ds fy;s vad muds lEeq[k vafdr gSaA

  2- fgUnh vFkok vaxzsth Hkk"kk ds ç'uksa ds mÙkj funZs'kkuqlkj lacafèkr Hkk"kk esa nhft;sA

 16. ns'kt 'kCnksa dk vk'k; Li"V djrs gq;s] ik¡p ns'kt 'kCnksa dk mYys[k dhft;sA

 ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

 17. ;ksx:<+ 'kCnksa dk vk'k; Li"V djrs gq, ik¡p ;ksx:<+ 'kCnksa dk mYys[k dhft;sA

 ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

 18. fuEufyf[kr 'kCnksa ds 'kq¼ :i fyf[k,%

  fpÉ] xq:] iwT;uh;] ifjHkkfld] lqJq"kk ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

 19. fØ;k esa yxus okys çR;; dks D;k dgrs gSa\ fØ;k ds lkFk çR;; tksM+dj ik¡p 'kCn fyf[k;sA

 ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

 20. f}xq vkSj cgqczhfg lekl dk lksnkgj.k varj Li"V dhft;sA ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

 21. fuEufyf[kr 'kCnksa dk lafèk&foPNsn dhft;s%

  egf"kZ] vH;qn;] mPNqckl] fu'psr] lPpfj=k ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

 22. fyax fdls dgrs gSa\ blds çeq[k Hksnksa dk mnkgj.k lfgr foospu dhft;sA ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

 23. lkoZukfed fo'ks"k.k fdls dgrs gSa\ vfu'p;okpd lkoZukfed fo'ks"k.k ds rhu mnkgj.k rhu okD;ksa esa fyf[k;sA

 ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

 24. Translate the following into English:

  Hkkjr ds uotkxj.k dky esa fL=k;ksa ds vfLrRo ,oa vfLerk dh j{kk gsrq O;kid vfHk;ku NsM+s x;sA ;s vfHk;ku 
vR;ar çHkkoh fl¼ gq;sA ¹mÙkj lhek% 20 'kCnº vad% 02

 25. Translate the following into Hindi :
  When need turns into greed, it breeds corruption. Greed originates from a hunger for material goods. 

Ultimately, it gives us not happiness but discontent. A greedy person always lives in a state of mental 
poverty despite possessing everything. ¹mÙkj lhek% 30 'kCnº vad% 03

 26. Rewrite the following passage correctly:
  All the people in the village know that your son, who studies in an university, has met to a accident. All of 

them are anxious about his cure. Infact, everybody are praying that he gets well soon. If you will pray 
sincerely, God will listen your prayer. ¹mÙkj lhek% 50 'kCnº vad% 05

Hkkx&3@Part-3
(vfèkdre vad & 55@Maximum Marks – 55)

 uksV% 1- bl Hkkx esa dqy 05 ç'u gSaA çR;sd ç'u vfuok;Z gSA çR;sd ç'u ds fy;s vad muds lEeq[k vafdr gSaA

  2- fgUnh vFkok vaxzsth Hkk"kk ds ç'uksa ds mÙkj funZs'kkuqlkj lacafèkr Hkk"kk esa nhft,A

 27. Read the following passage carefully and answer the questions at the end of this passage:
  Sardar Vallabhbhai Patel left no property. He made no provision for his daughter. He never kept a watch 

and his spectacles were 30 years old, with strings. At the occasion of his death, Prime’ Minister Nehru 
said, “His name will live forever in the history. He is the Architect of Modern India. He was a wise 
counsellor in the hour of trial, a trustworthy friend and a man of courage and inspiration.” Sardar Patel 
did not believe in making speeches. He was a man of very few words. He accepted with a calm mind 
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whatever life brought him – happiness or sorrow. Pain or sorrow could not alter a single line of his face. 
When necessary, he could be dominating. But by nature, he was very courteous. After the Baradoli Satyagrah, 
he became famous all over India. When he went to attend the congress session, he forgot to take his pass 
with him. The Volunteers stopped him. He went back. Next day when the volunteers came to know who 
he was, they were ashamed. But Patel was not at all displeased. Even in his old age, he was so busy that 
he did not have a moment’s rest. He had to tour extensively all over the country and this affected his health. 
He passed away in Bombay on the morning of 15th December, 1950.

  Questions :
  (1) What is the meaning of “Architect of Modern India”?
 (2) Mention five qualities of Patel’s personality.
 (3) Choose the words similar in meaning to, “motivation” and “popular”.
 (4) Give the opposites of the words – ‘pleased’ and ‘discourteous’.
 (5) Write the meaning of the phrase ‘A man of few words’. ¹mÙkj lhek% 125 'kCnº vad% 10

 28. Hkkjrh; lafoèkku esa lu~ 1955 ls 1967 rd fgUnh dks jktHkk"kk ds :i esa çfrf"Br djus ds fy;s dkSu ls mik; 
fd;s x,\ ¹mÙkj lhek% 125 'kCnº vad% 10

 29. fgUnh ds Lojksa ds mPpkj.k vkSj ys[ku lacafèkr ekudhdj.k ij çdk'k Mkfy;sA

 ¹mÙkj lhek% 125 'kCnº vad% 10

 30. fuEufyf[kr eqgkojksa ,oa yksdksfDr;ksa dk vFkZ fy[krs gq;s okD; esa ç;ksx dhft;s%

  (i) gjZ yxs u fiQVdjh jax pks[kk gh pks[kk (ii) tl nwYgk rl cuh cjkr (iii) Nkrh ij iRFkj j[kuk

  (iv) dku esa rsy Mkyuk (v) [kwu [kkSyuk ¹mÙkj lhek% 125 'kCnº vad% 10

 31. osn Hkkjrh; Kku] fparu vkSj euu dk vkfn ekuljksoj gSA muesa bZ'ojh; fparu dk vikS#"ks; :i fo|eku gS] çÑfr 
ds ukuk :iksa dh vpZuk vkSj canuk gS] ekuorkoknh thou ewY;ksa dh O;k[;k gS] leLr çk.kh&ek=k ds vH;qn; dh 
½pk,¡ gSaA osn lefiZr gS yksd dY;k.k ,oa yksd fgr ds fy;sA osn esa loZeaxy] loZdY;k.k] loZ lqanj] laiw.kZ 
'kqfprk] loZ ;ksx&{kse dh dkeuk vfHkO;Dr gSA csn dh ekU;rk gS fd lHkh esa ,d gh bZ'oj dk fnO; :i gSA lHkh 
bZ'oj iq=k gSaA lHkh mlh dh ve`r larku gSaA Hkkjr dk lEiw.kZ fparu blh ekuljksoj ls fofoèk lzksrksa vkSj fu>Zjksa ds 
:i esa iQwVrk gSA mi;ZqDr x|ka'k ds vkèkkj ij fuEufyf[kr ç'uksa ds mÙkj fyf[k,%

  1- x|ka'k dk mi;qDr 'kh"kZd fyf[k;sA

 2- x|ka'k dk la{ksi.k dhft;sA

 3- js[kkafdr va'k dh O;k[;k dhft;sA ¹mÙkj lhek% 125 'kCnº vad% 15 (5$5$5)

Hkkx&4@Part-4
(vfèkdre vad & 175@Maximum Marks – 175)

 uksV% 1- bl Hkkx esa dqy 05 ç'u gSaA çR;sd ç'u vfuok;Z gSA çR;sd ç'u ds fy;s vad muds lEeq[k vafdr gSaA

  2- fgUnh vFkok vaxzsth Hkk"kk ds ç'uksa ds mÙkj funZs'kkuqlkj lacafèkr Hkk"kk esa nhft,A

  3- fucaèk ys[ku fgUnh vFkck vaxzsth Hkk"kk esa ls fdlh ,d Hkk"kk esa fd;k tk ldrk gSA

 32. çR;sd jk"Vª dh ,d lkaLÑfrd èkjksgj gksrh gS] ftlds cy ij og çxfr ds iFk ij vxzlj gksrk gS] ekuo ;qx&;qx 
ls vius thou dks vfèkd lq[ke;] mi;ksxh] 'kkafriw.kZ] vkuane; cukus dk ç;kl djrk jgk gS] bl ç;kl dk vkèkkj 
mldh lkaLÑfrd èkjksgj gksrh gSA dqN yksx laLÑfr vkSj lH;rk dks ,d gh ekurs gSa] fdarq nksuksa esa lw{e Hksn gSA 
laLÑfr ekuo thou dks Js"B ,oa mUur cukus dh lkèkukvksa dk uke gS vkSj lH;rk mu lkèkukvksa ds iQyLo:i 
miyCèk gqbZ thou ç.kkyh dk uke gSA fdlh jk"Vª dh lH;rk dk ewY;kadu ge mldh laLÑfr ds vkèkkj ij dj 
ldrs gSaA çR;sd jk"Vª dh laLÑfr ogk¡ dh HkkSxksfyd ifjfLFkfr;ksa ij fuHkZj gSA çÑfr dk ekuo thou dks çHkkfor 
djus esa egÙoiw.kZ gkFk jgrk gSA

  mi;ZqDr x|ka'k ds vkèkkj ij fuEufyf[kr ç'uksa ds mÙkj nhft,%
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 (i) x|ka'k dk mi;qDr 'kh"kZd fyf[k;sA

 (ii) x|ka'k dk HkkokFkZ vius 'kCnksa esa fyf[k;sA

 (iii) js[kkafdr va'kksa dh O;k[;k dhft;sA ¹mÙkj lhek% 125 'kCnº vad% 15 (2$5$8)

 33. vfèklwpuk fdls dgrs gSa\ vfèklwpuk dk ,d çk:i cuk,¡] ftlesa vodk'k ds ckn fdlh vfèkdkjh ds inHkkj xzg.k 
djus dk mYys[k gksA ¹mÙkj lhek% 250 'kCnº vad% 20

 34. ^fgUnh Hkk"kk dk daI;wVjhdj.k* fo"k; ij vius fopkj çLrqr dhft;sA ¹mÙkj lhek% 250 'kCnº vad% 20

 35. fuEufyf[kr esa ls fdlh ,d fo"k; dk p;u djrs gq, fgUnh vFkok vaxzsth Hkk"kk esa fucaèk fyf[k,%

  Write an Essay on any one of the following topics in Hindi OR English Language–

 ¹mÙkj lhek% yxHkx 500 'kCnº vad% 55
  (i) mÙkjk[kaM dh yksd laLÑfr

  Folkculture of Uttarakhand
 (ii) nsoHkwfe mÙkjk[kaM dk çkÑfrd lkSan;Z

  Natural beauty of Devbhumi Uttarakhand
 (iii) mÙkjk[kaM dk dFkk lkfgR;

  Fiction of Uttarakhand
 (iv) mÙkjk[kaM esa efgykvksa dh lkekftd fLFkfr

  Social status of women in Uttarakhand

 36. fuEufyf[kr esa ls fdlh ,d fo"k; dk p;u djrs gq, fgUnh vFkok vaxzsth Hkk"kk esa fucaèk fyf[k, %

  Write an Essay on any one of the following topics in Hindi OR English Language –

 ¹mÙkj lhek% yxHkx 700 'kCnº vad% 75
 (i) Hkkjr dh fons'k uhfr dk orZeku ifjn`';

  Present Scenario of Indian Foreign Policy
 (ii) lapkj ØkfUr

  Communication Revolution
 (iii) 'kgjhdj.k ,oa i;kZoj.k çnw"k.k dh leL;k,¡

  Urbanization and Problems of Environmental Pollution
 (iv) vkradokn dh leL;k vkSj lekèkku

  Problem of Terrorism and its solution
 (v) ekuokfèkdkj ds laj{k.k esa Hkkjr dh Hkwfedk

  Role of India in Protection of Human rights.


